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Law No. (34) of 2005 on Free Zones'

We, Tamim Bin Hamad Al-Thani,
Deputy Amir of the State of Qatar,

Having reviewed the Constitution; and

Law No. (10) of 1987 with regard to Public and
Private State Property, and amending laws
thereof; and

Law No. (13) of 2000 Regulating Foreign
Capital Investment in the Economic Activity,
and amending laws thereof; and

The Labour Law promulgated by Law No. (14)
of 2004, and amending laws thereof; and

Law No. (34) of 2005 on Investment Free
Zones; and

The Qatar Central Bank and the Regulation of
Financial Institutions Law promulgated by Law
No. (13) of 2012; and

The State Financial System Law promulgated
by Law No. (2) of 2015, and

Law No. (21) of 2015 Regulating the Entry,
Exit, and Residency of Expatriates, as
amended by Law No. (1) of 2017; and

The Law Regulating Tenders and Auctions
promulgated by Law No. (24) of 2015; and

Decree No. (64) of 2012 Authorizing the
Economic Zones Company to use some Lands;
and

Amiri Decision No. (21) of 2006 Establishing a
Committee to Manage the Project of

Establishing Investment Free Zones; and

The proposal of the Minister of Economy and
Commerce; and

The draft law submitted by the Council of
Ministers; and

After consulting the Shura Council;

Have decided the following Law:

1 As amended by Decree Law No. (21) of 2017
Amending Certain Provisions of Law No. (34) of 2005
on Investment Free Zones.
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Part One: Definitions

Article 1

In application of the provisions of this Law, the

following words and expressions will have the
meanings assigned to them, unless the

context requires otherwise:

Free Zone: A geographic area of the State’s
territory, with defined space and boundaries
surrounded by a separating barrier, designated
for the exercise of economic activities, and is
considered to be outside the customs zone of
the State.

The Authority: The Free Zones Authority.

The Board: The Board of Directors of the
Authority.

The Chairman: The Chairman of the Board.

The CEO: The Chief Executive Officer of the
Authority.

Economic Activity: Any commercial, industrial,
agricultural, touristic, media, professional,
artisanal, logistical, technical, service or

warehousing activity.

Registered Companies: The companies and
other entities registered with the Authority to
carry out an Economic Activity within the Free
Zone in accordance with the provisions of this
Law andthe decisionsissued inimplementation

thereof.

The Regulations: The regulations issued by
the Board.
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Part Two: Establishment of
Free Zones and their Granted

Privileges, Exemptions and
Guarantees

Article 2

Free Zones will be established by way of a

decree upon a proposition from the Council
of Ministers, and its boundaries and the
coordinates will be specified in accordance
with the maps and the areal and organizational

plans attached to the decree?

Article 3
Repealed by Decree Law No. (21) of 2017.

Article 4

Limited liability companies, partnerships or

any other types of companies or entities, may
be established in the Free Zone in accordance
with the Regulations, whether any such entity
is owned by one or more natural or legal
persons, by either nationals, residents or
others; without complying with the restrictions
prescribed by the relevant laws regarding
non-Qatari capital percentage for companies

or increasing its authorized capital.

The Registered Companies in the Free Zones
must exercise their licensed Economic Activity
in accordance with the provisions of this Law,
the Regulations and the contracts concluded
between the Registered Companies and the
Authority.

2 Article 5 of Decree Law No. (21) of 2017 provides
as follows:

“The first and third economic zones will be considered
Free Zones in accordance with the provisions of Law
No. (34) of 2005, whose borders and landmarks are
indicated in the maps attached to Decree No. (64) of
2012 referred to herein.”
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Article 5
Repealed by Decree Law No. (21) of 2017.

Article 6

The Registered Companies licensed to work

within or through the Free Zone in accordance
with the provisions of this Law and the
Regulations, will not be required to obtain
another license, approval, permit or
registration from the State to carry out such

business.

Article 7

The Free Zone will not be subject to the

provisions of the Income Tax Law or any other
laws imposing any type of direct or indirect
taxes for a period of twenty years; renewable
for one or more similar periods by a decision

of the Council of Ministers.

Article 8

All equipment, machinery, transportation

means, devices, commodities, raw materials,
production inputs, spare parts and any
materials or other components imported,
stored, manufactured, produced, developed
or processed by the Registered Companies
operating in the Free Zone will be exempt
from customs duties when imported into the

Free Zone or exported outside the State.

Article 9

Goods and products exported from the Free

Zone to the local market within the State will

be subject to customs duties.

Article 10

Registered Companies will be permitted,

without restrictions, to bring in and take out
foreign currency through banks operating
within the Free Zone, in accordance with the
respective decisions and instructions issued
by the Qatar Central Bank.
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Article 11

Subject to the provisions of the international

treaties, and the regulations issued with
respect to employees in the Free Zone, the
Registered Companies will have the freedom
to appoint its employees and regulate their
rights and statuses, subject to at least the
rights prescribed in the referenced Labour

Law.

Article 12

The assets and activities of the Registered

Companies will not be subject to any
nationalisation or private ownership restrictive
procedures, for the duration of their operation

in the Free Zone.

Article 13

Registered Companies operating within the

Free Zone will solely determine the prices of

their products and services.

Article 14

The licenses of the Registered Companies

may not be revoked or suspended except in
the case of a violation of the licensing
conditions and by a decision of the CEO.

The Registered Company may file a grievance
to the Board within (15) fifteen days from the
date of its notification of the revocation or
suspension decision. The Board will decide
upon the grievance by a justified decision
within one month from the filling date, and
the lapse of the said period without responding
to the grievance will be deemed as an approval
thereof. The Registered Company will be
entitled to resort to the dispute resolution
centre, provided for in Article (44) of this Law,
within three months from the date of rejection

of the grievance.
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Article 15

Registered Companies operating in the Free

Zone will be entitled, without the need to
register in the importers register and without
a prior permit, to import, either directly or
through third parties, whatever they require
for their establishment, expansion or
operation, of production supplies, materials,
machinery, equipment, spare parts, services
and transportation means suitable for the

nature of their activity.

The Registered Companies operating in the
Free Zone will also be entitled to export its
products, either by themselves or through a
third party, without a license or the need to
register in the exporters register, and without

a prior permit.

Article 15 - bis

By decision of the Council of Ministers, based

on a proposal from the Chairman, additional
incentives and advantages may be granted to
Registered Companies investing in economic
sectors or projects that are considered
strategic or lead to increasing the local

component ratio in its products.

Article 15 - bis 1

Registered Companies, from their registration

date, will in relation to their licensed Economic
Activity within the Free Zone enjoy the

following exemptions:

1) Exemption of profits from trading in
transit goods (transit) in the Free Zone
from all types of taxes, provided that
the transactions related to said trade
are managed and implemented in
public warehouses set up in the Free

Zone.
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2) Exemption from the restrictions
prescribed in the law governing
Commercial Agencies.

Article 16

The following goods will be prohibited from
entering the Free Zone:

1) Flammable substances, excluding the
fuels necessary for operation which are
allowed by the Authority and pursuant

to the terms it determines.

Radioactive materials, except those
materials excluded in accordance with

the provisions of the law.

Military weapons, ammunition and
explosives of whatsoever type unless
by the

with prior authorization

competent authorities.

Goods violating the provisions of
legislations and international treaties

relating to the protection of intellectual

property.

Hazardous psychotropic substances
and narcotics of all types and their
derivatives, except for those necessary
for the manufacturing of medicine and

pharmaceutical materials.

Goods prohibited from entering the
State.
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Part Three: Qatar Free Zones

Authority

sl Ghliall jhs aiw bl LW

Chapter One: Establishment,
Objectives and Competencies of

the Authority

Article 17

A public authority named the “Free Zones

Authority”, will be established with a legal
personality, independent budget, and benefits

from administrative and financial autonomy.

Article 18
The Authority will report to the Council of

Ministers and will have its headquarters in the
city of Doha, it is entitled to open other offices
inside or outside the Free Zone as it deems
appropriate to achieve its objectives, and

perform its functions and powers.

Article 19
The Authority will aim at managing and

developing the Free Zones in accordance with
the best international standards, as well as
encouraging and attracting the investments
in the sectors of scientific research, technology,
production, exports, and others. To achieve
this, the Authority will have the right to
exercise the following competencies and
powers:

1) Conducting studies, determining the

locations recommended for the
establishment of Free Zones and the
activities which may be exercised within
them and the ways within which to
support the Free Zones; and submitting
the necessary recommendations to the

Council of Ministers.

Qatar Free Zones Authority
Consolidated Enabling Law
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Preparing the infrastructure,
headquarters, facilities, administrative

services as well as any other services

necessary for achieving of the
objectives of the Authority.
Supervising and controlling the

management of the Free Zones,
overseeing its affairs and formulating
the plans and programs necessary for

its development.

Issuing the licenses, approvals and
permits for the companies and other
entities wishing to carry out an
Economic Activity within or through the
Free Zone, in the manner prescribed in

the Regulations.

Determining and collecting fees and

charges for the services it provides.

Collecting taxes falling due to the
State.

Facilitating work procedures between
the Registered Companies operating
within the Free Zone and other parties
outside the Free Zones.

with

Entering into arrangements

suppliers to provide information
technology, communication services

and equipment.

Establishing companies and entering
into arrangements necessary for the
development of the infrastructure of

any Free Zone.
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10)  Formulating the regulations relating to
the Authority, and the establishment,
management, growth, development,
and operation of and the regulation of

the work in the Free Zones.

11)  Carrying out any permitted Economic
Activity through establishing companies
or investing in one or more Registered

Companies.

12)  Appointing an advisory board with
expertise in activities of similar
authorities to provide advice to the
Authority regarding the strategy to

implement its goals.

13)  Appointing employees, consultants,

and other service providers.

14)  Cooperating and entering into
arrangements with authorities, entities,
bodies and organizations carrying out

similar activities.

15)  Undertaking the functions or duties
assigned to it by the Council of
Ministers, which are relevant to the

achievement of its objectives.

Article 20

The Regulations will regulate all matters

required to implement this Law and achieve

its objectives, particularly the following:

1) The establishment, registration and
operation of companies, projects and
other entities operating in or through
the Free Zone clarifying their rights,
obligations, and the provisions relating

to their liquidation.
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2) Granting and accepting guarantees.

3) Controls relating to the granting of
licenses, the usufruct rights over lands
and Free Zone facilities, or the leasing
of such lands and facilities to the

Registered Companies.

4) Prohibition of money-laundering and
illegal  financial  disposals, in

coordination with Qatar Central Bank.

5) Confidentiality and protection of

private information.

6) Intellectual property rights.

7) Protection of the environment and
public health.

8) The conditions and standards relating

to the planning and development of

any Free Zone.

9) Financial indemnities and sanctions
resulting from the violation of the

provisions of this Law or the Regulations.
Chapter Two: Management of the
Authority

Article 21
The Authority will be managed by a board of

directors, composed of a Chairman, a Vice-
Chairman and members with expertise and
competence from various relevant sectors,
appointed by an Amiri Decree based on a

proposal from the Council of Ministers.
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The term of the Board will be four years

renewable for one or more similar terms.

The remuneration of the Chairman, Vice-
Chairman and the members of the Board will
be determined by way of a decision issued by
the Amir.

The Board will have and appoint a secretary
and

remunerations are determined by the Board.

whose  competencies financial

Article 22
Repealed by Decree Law No. (21) of 2017.

Article 23

The Board will have all the authorities and

powers necessary to manage the affairs of the
Authority and the Free Zones and to realise
its objectives, the following in particular:

1) Setting the policies and the general

plans of the Authority.

Creating the organizational structure
for the Authority and approving the
Regulations required to manage its
affairs and to regulate and operate the

Free Zones.

Providing the infrastructure, facilities,
staff, services and support needed to
manage and operate the Free Zones,
according to the best international

standards.

Approving the annual budget of the

Authority and its closing account.

13 E=-

ol 620) vl abls wlgiw g.gﬂ podaoll 620 (1gSi
.ailoo Al 210/

walaoll claclg gy wilig yau) ©lolSo 2w janyg
oDl go 6

ailnlnial 2239 «olaoll ojlidy yw gsol yalaall ygsig
.adlall ailolSog

T 6alol
-1V aiw (T1) 08 y9ilés pguyo wagay cuslf

P 6alall

&ylal aojll wlalinllg olalwl gyea yelaall ggs;
Wl dagig Lavlaol Guanig Ghliollg aisll jgg-i
- Lo

il aolell hhillg olwlwll gag (I

aojlll lgll jidlg «aiell craghidl JSall lan] (T
-§hlioll o g ouhiig loiggub &)la)

wloaillg gulolellg wliniallg agail awll pogi (M
sl @hliall Jyeiivig élal guojlll acallg
.agal wleall Jnol laog

~olid)l lovboag ayell aygiwll ajjlgall jho] (€



5) Appointing the Free Zones' managers
and determining their competencies

and functions.

6) Performing the business, functions, or
duties relating to the activities of the
Authority which are assigned by the

Council of Ministers.

Article 24
The Chairman will represent the Authority

before the judiciary and in its relations with

third parties.

Article 25

The Board may delegate any of its powers or

competencies to a committee comprising of
some of its members. It may also set the by-
laws governing the work procedures of such

committees.

Article 26

The Board will convene upon an invitation

from its Chairman, at least once every three
months, and whenever necessary. Unless
otherwise required, each member of the
Board will be informed in writing at least forty-
eight hours in advance of the time, place, and

date of the meeting.

The meeting of the Board will not be deemed
valid without the attendance of the majority
of its members, provided that either the
Chairman or the Vice-Chairman will be

present.

Article 27

Decisions of the Board will be issued by the

majority vote of the members present. In case

of a tie, the Chairman will have a casting vote.
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Article 28
A decision taken by the Board and signed by

all its members, or by any of its committees,
will be deemed valid and effective as if it was
issued at a meeting of the Board or the

committee.

Article 29

Neither the Chairman nor the Vice-Chairman

or any of the Board members or the Authority’s
employees, will have a direct or indirect
personal interest in contracts concluded with
the Authority for its account, or in the projects
it carries out. No member may vote on in a
meeting in respect of any matter in which any
member has a direct or indirect personal

interest.

Article 30
The Authority will have a CEO appointed by

a decision of the Board, who will, under the
Board’s supervision and within the general
policy of the Authority, manage the
administrative, financial and technical matters
in accordance with the provisions of this Law,
the Regulations, and the established rules,
and within the limits of the annual budget,
and implement the Board'’s decisions, and, in
particular the CEO will do the following:

1) Propose the Authority’s plans and

programs.

Propose the organisational structure of
the Authority, the regulations necessary
for its administration and for the

operation of the Free Zones.

Register the companies and other
entities wishing to carry out Economic

Activity within the Free Zones.
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10)

11)

Issue licenses and certificates relating
to the exercise of the Economic

Activities in the Free Zones.

Propose and submit to the Board the
Authority’s draft annual budget, for

adoption.

Prepare and submit to the Board for
appropriate action, drafts of legislations
and decisions necessary for the work of

the Authority.

Prepare and submit to the Board an
annual report on the Authority’s

achievements and business programs.

Prepare and submit to the Board the
Authority’s closing financial statements

for the ending fiscal year.

Sign contracts and agreements with
others in respect of which the CEO is
delegated in accordance with this Law

and the Regulations.

Propose the fees and charges for the
services provided by the Authority, and
the financial

administrative and

sanctions and its collection procedures.

Any other business assigned to the
CEO by the Board.
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Chapter Three: The Financial
Structure of the Authority

Article 31

The fiscal year of the Authority will commence

on the first day of January and will end on the
last day of December of each year, provided
that the first fiscal year of the Authority will
commence on the date on which this Law
comes into effect and will end on the last day

of December of the following year.

Article 32

The financial resources of the Authority will

comprise of the following:

1) The funds and appropriations allocated
to the Authority by the State.

2) The fees and charges for the services it
provides.

3) The rent from property located within
the Free Zone.

4) The financial sanctions it imposes.

5) Other revenues it generates.

Article 33

In order to achieve its objectives, the Authority
may borrow funds, including in a currency
other than the currency of the State, following

approval by the Council of Ministers.

Any revenues, funds or property of the
Authority may be provided as security for such

loans or interest thereon.
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Article 34
The Authority will retain any generated

surplus, whether or not contained in the
budget estimates, or decide to return it to the
State within the limits of the financing received
from the State.

The Authority may use such surplus to pay its
debts, or to form a general reserve, or any
other reserves as deemed appropriate by the
Board.

The Authority may also invest its funds, where
there is no call for its immediate use for
spending needs, in

authorized by the Board.

investment aspects

Article 35

The Authority will keep accounting records

sufficient to demonstrate its transactions,

whereby such records will accurately

demonstrate at all times the revenues,
expenses, assets and liabilities of the Authority,

in addition to its financial status.

Within a period of no more than three months
following the end of every fiscal year, the
Board will procure the preparation of the
accounts of the Authority in accordance with
internationally approved accounting
principles, and to procure the auditing of such
accounts by independent auditors from an
approved financial audit facility, with an office

in the State.

In their report, the auditors will state if those
accounts are a true and accurate reflection of
the financial status of the Authority during the
intended fiscal year and will demonstrate the
assets and liabilities of the Authority at the
end of the year in question. The auditors will
include any other issues, as they deem

appropriate, in this report.
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Article 36

The Council of Ministers may appoint one or

more accounting auditors to audit the
accounts of the Authority. This auditor will
have the right at all times to view the
Authority’s books, records and documents,
and to request all data it deems necessary to
perform its duty and will be entitled to verify
the Authority’s assets and liabilities. The
auditor will notify the Council of Ministers if it

is not able to exercise such rights.

Article 37

The Board will, no later than three months

from the end of a fiscal year, submit a detailed
report to the Council of Ministers about the
Authority’s activities, projects, work progress,
and financial status. The report will include the
Board’s suggestions and recommendations

along with a copy of the auditor’s report.

Article 38

The Council of Ministers may at any time

request from the Authority the submission of
reports demonstrating its administrative,
financial and technical status, or any aspect of
its” activities; or any relevant information. The
Council of Ministers may also issue general
directions to the Authority, which the Authority
is required to comply with in relation to

matters relating to its activities.
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Part Four: General and Final

Provisions

Article 39

Subject to the provisions of this Law, the

criminal laws and penalties applicable in the

State will apply in the Free Zones.

However, undertaking any work in the Free
Zone according to a license issued pursuant
to the provisions of this Law or the Regulations
will not be considered in violation of any
criminal law or any other law applicable in the
State.

Article 40

Save for what is inconsistent with the

provisions of this Law and the Regulations, all
the laws, Regulations, and civil rules applicable

in the State will be applied to the Free Zones.

Article 41

Activities conducted in the State outside the

Free Zone, by an entity established in or
carrying out its business from the Free Zone,
that are related to contracts, transactions, or
arrangements concluded between this entity
and persons residing in the State or entities
incorporated in it outside the Free Zone, will
be subject to the application of the laws and
regulations of the State as if the entity
established in or carrying out its business from
the Free Zone is established in a free zone
outside the State.

Article 42

The regulation of resident permits for

employees in the Free Zones and their family
members will be by way of a decision by the

Minister of Interior, which will include:

Qatar Free Zones Authority
Consolidated Enabling Law
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1) Non-Qatari entry visas, including
temporary entry visas granted directly
by transit ports.

2) Recruitment of expatriate workers and

the regulation of their residency in the

Free Zone.

Article 42 - bis

Qatar Central Bank will develop and monitor

the policies relating to the regulation,
licensing, controlling, supervising of all the
business of banks and financial institutions

operating in the Free Zone.

Article 43

The laws and rules regulating the civil service

in the State will not be applicable to the
Authority or any of its employees. The
Authority will have the power to establish its
own internal regulations relating to the rules,
conditions and statuses to be applied to its

employees.

Article 44

A dispute resolution centre will be established

with exclusive jurisdiction to settle disputes
related to the Free Zones through conciliation

and arbitration.

The Council of Ministers, upon a proposition
of the Minister of Justice, will issue a decision
on the organisation of the centre, its
the  enforcement

competencies and

mechanism of its issued awards and decisions.

Article 45
The Authority will be excluded from the

application of the provisions of the referenced
Law No. (2) of 2015, and Law No. (24) of 2015.
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Article 46

Neither the Chairman nor the members of the

board of directors of the Authority, or its
employees or those working under its
supervision, will assume civil liability arising
from the commission or omission in good faith
of acts while performing the functions
assigned to them in order to implement the

provisions of this Law.

Article 47

All the members of the board of directors of

the Authority, its employees, those working
under its supervision, and all managers of the
Free Zones, will be deemed public servants
with regards to the application of the

provisions of the Criminal Law.

Article 48

The Board will issue the Regulations and

decisions necessary for the implementation of

the provisions of this Law.

Article 49

All competent authorities, each within their

area of jurisdiction, will implement this Law,
which will be published in the Official Gazette.
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